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1 nazwa jednostki Department of Dutch Language and Literature 

2 nazwa kierunku (specjalności) Dutch Philology 

3 nazwa przedmiotu Practical Dutch language course - conversation 

4 przedmioty wprowadzające (prerekwizyty) oraz wymagania wstępne 

knowledge and skills acquired during the first and second year are known 

5 liczba godzin zajęć dydaktycznych  

90 hours 

6 liczba punktów ECTS 2 

7 Założenia i cele przedmiotu 

The aim of the course is to achieve an advanced level of spoken Dutch. 

Students improve different types of oral expression such as: 

-taking part in a discussion (spontaneous speech) 

- thematic presentation preceded by  the preparation of a plan (prepared speech) 

- widening vocabulary on a given topic 

- short message (prepared speech) 

- understanding of an audio and / or video recording as well as the understanding of written sources (article in 

weekly magazines, newspapers in Dutch) 

Teaching outcomes: 

The course aims to develop communication skills: the ability to understand and correctly use the vocabulary of 

the most common events in  social life, the ability to spontaneously speak in a debate, ability to construct a 

coherent, long presentation on a selected topic and deliver it in a communicative way, the ability to describe 

events, express opinions on said subjects, and expand the basic knowledge of students’ vocabulary on the level 

C1. 

8 Metody i pomoce dydaktyczne 

 The lessons are organized in an interactive form, containing elements as conversation, presentation, active 

exercises (speaking, pronunciation) and passive exercises (listening). 

Teaching aids: audiovisual equipment. 

9 forma i warunki zaliczenia  

Regular attendance and active participation in discussions. Final test at the end of each term. 

Activity during class, due preparation for the next classes. Integrated tasks that allow to actively present the 

skills acquired during the year. 

 

10 treści programowe 

Practicing conversation and presentation skills. 

Practicing understanding of spoken texts in the above mentioned situations. 

Practicing pronunciation skills. 

 

11 literatura podstawowa i uzupełniająca 

Newspapers / magazines, electronic newspapers, radio and television broadcasts, all other traditional and 

electronic sources of information in Dutch. 

12 Osoba prowadząca zajęcia dr M. Waterlot 
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